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Dear customer,

Thank you for purchasing our product. Please read the following
instructions carefully before first use and keep this user manual for
future reference. Pay particular attention to the safety instructions. If
you have any questions or comments about the device, please
contact the customer line.

< www.alza.co.uk/kontakt
© +44 (0)203 514 4411

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Praha
7, www.alza.cz
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Installation

Warnings:

Installation must be carried out by a qualified electrician in
accordance with local regulations.

Keep the device out of the reach of children.

Keep the device away from water, damp, or hot environment.
Install the device away from strong signal sources such as
microwave oven that may cause signal interruption resulting in
abnormal operating of the device.

Obstruction by concrete wall or metallic materials may reduce
the effective operating range of the device and should be
avoided.

Do NOT attempt to disassemble, repair or modify the device.
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SW|tch Module

Voltage: AC 30V-250V 50/60Hz

Wi-Fi:2.4 GHz
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Technical Specifications

Product type 2 Gang Wi-Fi Dimmer Switch
Module

Voltage 90-250 V AC

Max Power 2x100 W

Wi-Fi frequency 2.4 GHz Wi-Fi

Operation temp. -10°C-+40 °C

Case temp. Tc: +80 °C (Max.)

Operation rage <200m

Dims (WxDxH) 52x47%18 mm

IP rating IP20



Wiring Instructions and Diagrams

1. Turn off the power supply before carrying out any electrical
installation work.

2. Connect wires according to the wiring diagram.

Insert the module into the junction box.

4. Connect the power supply and follow switch module configuration
instructions.

w

Notes: Put your smartphone close to the switch module when you
are configuring it and make sure you have min. 50 % Wi-Fi signal.



Switch Module

(o= Voltage: AC 90V-250V 50/60Hz
Wi-Fi:2.4 GHz

Max Power: 2*100W

|

LLLESS N

,// CDDBTD \

Light O

D Switch

D Switch

Light

T
™
™




FAQ

Q1: What should I do if | cannot configure the switch module?
a. Please check whether device is powered on.

b. Make sure your mobile and switch module are under the same 2.4
GHz Wi-Fi network.

c. Whether it is in good internet conditions.

d. Make sure the password entered in App is correct.

e. Make sure the wiring is correct.

Q2: What device can be connected to this Wi-Fi switch module?

Most of your household electrical appliances can be, such as lamps,
laundry machine, coffee maker, etc.

Q3: What happens if the Wi-Fi goes off?

You can still control the device connected to the switch module with
your traditional switch and once the Wi-Fi is active again the device
will automatically connect to it.

Q4: What should | do if | change the Wi-Fi network or change the
password?

You must re-connect our Wi-Fi switch module to the new Wi-Fi
network according to the App User Manual.

Q5: How do | reset the device?

Power on/off device 10 times until the beeper on the module sounds
continuously.



Manual Override

The switch module terminal reserves the access of manual override
function for the end-user to switch on/off.

Switch on/off for permanent on/off function.
Notes:

1) Both the adjustment on App and switch can be reset, the last
adjustment remains in memory.

2) The App control is synchronized with the manual switch.

App user manual

iOS / Android App

1. Scan the QR code to download Smart Life App. You can also search
for keyword “Smart Life” on AppStore or Google Play to download
the App.

2. Log in or register your account with your mobile number or e-mail
address. Type in the verification code sent to your mobile phone
or e-mail, then set your login password. Click “Create Family” to
enter the app.
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< Register
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(Mol::-'le number/e-mail address )

Obtain verification code

3. Note: This smart switch module can only be used with reset
switch.
After the wiring of switch module is done, press the return button
switch 10 times (keep time interval not too short) until the beep
sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di... for pairing mode.

%:;ng Wi-Fi Dimm

Switch Module
Voltage: AT B0V-250v 50,/60Hz
Wi-Fi:2.4 GHz
Max Powear: 2#100W
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4. Open the App, select “+" on top right and choose “Switch (Wi-Fi)” to
add device.

5. Make sure your smartphone and Wi-Fi switch module are under
the same Wi-Fi network at 2.4 GHz frequency. Confirm when the
light blinks rapidly (twice a second).

0

<  Add Device

~

Add Device

Power on the light and confirm
the indicator blinks rapidly

Confirm indicator blinks rapidly

. >

6. The connection will take about 10-120 seconds to complete
depending on your network condition.

7. When pairing is done, the Dimmer will be shown in the App, and
you will be able to change the device name to your own taste.
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Device added successfully

Dimmer
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8. Connect to Amazon Alexa or Google Assistant for voice control, or
to share the device with your family and friends.

9. Enjoy your smart life of home automation for control of the lights
by using our All-in-one mobile App wherever you are or simply for
the comfortable voice control.



Warranty Conditions

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed
for 2 years. If you need repair or other services during the warranty
period, contact the product seller directly, you must provide the
original proof of purchase with the date of purchase.

The following are considered to be a conflict with the warranty
conditions, for which the claimed claim may not be recognized:

Using the product for any purpose other than that for which the
product is intended or failing to follow the instructions for
maintenance, operation and service of the product.

Damage to the product by a natural disaster, the intervention of
an unauthorized person or mechanically through the fault of the
buyer (e.g. during transport, cleaning by inappropriate means,
etc.).

Natural wear and aging of consumables or components during use
(such as batteries, etc.).

Exposure to adverse external influences, such as sunlight and
other radiation or electromagnetic fields, fluid intrusion, object
intrusion, mains overvoltage, electrostatic discharge voltage
(including lightning), faulty supply or input voltage and
inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as
used power supplies, etc.

If anyone has made modifications, modifications, alterations to the
design or adaptation to change or extend the functions of the
product compared to the purchased design or use of non-original
components.



EU Declaration of Conformity

Identification data of the manufacturer's / importer's
authorized representative:

Importer: Alza.cz a.s.
Registered office: Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Prague 7
ICO: 27082440

Subject of the declaration:
Title: Wi-Fi switch
Model / Type: MS-105B

The above product has been tested in accordance with the
standard(s) used to demonstrate compliance with the essential
requirements laid down in the Directive(s):

Directive No. 2014/35/EU
Directive No. 2014/53/EU
Directive No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU

Prague, 27.8.2020

C€



WEEE

This product must not be disposed of as normal household waste in
accordance with the EU Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it shall be returned to the
place of purchase or handed over to a public collection point for the
recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. Contact your local
authority or the nearest collection point for further details. Improper
disposal of this type of waste may result in fines in accordance with
national regulations.



Vazeny zakazniku,

Dékujeme za zakoupeni tohoto produktu. Uzivatelska prirucka k
vyrobku obsahuje funkce vyrobku, zpUsob pouziti a provozni postup.
Prectéte si uzivatelskou prirucku pozorné, abyste ziskali ty nejlepsi
zkusenosti a predesli zbytecnému poskozeni. Prirucku uschovejte pro
dalSi pouziti. Pokud mate jakékoliv dotazy Ci pfipominky ohledné
pristroje, prosime, obratte se na zakaznickou linku.

< www.alza.cz/kontakt
© +420 225340 111

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Praha
7, www.alza.cz
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Globalni mezinarodni kontrola. Kdykoliv a kdekoliv jste. Mobilni

aplikace vse v jednom.
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Varovani:

e Instalaci musi provést kvalifikovany elektrikar v souladu s
mistnimi predpisy.

e Uchovavejte zafizeni mimo dosah déti.

e Chrarite zafizeni pred vodou, vihkem nebo horkym prostredim.

e Instalujte zafizeni mimo dosah silnych zdroja signalu, jako je
mikrovinna trouba, které by mohly zplsobit preruseni signalu
vedouci k abnormalnimu provozu zafizeni.

e Prekazky jako jsou betonové stény nebo kovové materiidly mazou
snizit efektivni dosah zafizeni a je tfeba se jim vyhnout.

NEPOKOUSEJTE se zafizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat.
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Technické specifikace

Typ produktu

18 mm
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2 Gang Wi-Fi Modul prepinace
stmivani

Napéti 90-250 V AC
Max Vykon 2x100 W
Wi-Fi frekvence 2.4 GHz Wi-Fi
Provozni teplota -10°C-+40 °C

Teplota krytu

Tc: +80 °C (Max.)

Provozni rozsah

<200 m

Rozméry (DxSxV)

52x47x18 mm

IP hodnoceni

P20




Pokyny a schémata zapojeni

1. Pred provadénim jakychkoli elektroinstalacnich praci vypnéte
napajent.

2. Pripojte vodice podle schématu zapojeni.

Vlozte modul do spojovaci skrinky.

4. Pripojte napajeci zdroj a postupujte podle pokynu ke konfiguraci
modulu spinace.

w

Poznamky: Kdyz konfigurujete svlj smartphone, poloZte jej pobliz
spinace a ujistéte se, ze mate min. 50% signal Wi-Fi.
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Switch Module
Voltage: AC 90V-250V 50/60Hz
Wi-Fi:2.4 GHz
Max Power: 2*100W
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Casto kladené otazky

O1: Co mam délat, kdyz nemUzu konfigurovat spinaci modul?
a. Zkontrolujte, zda je zarizeni zapnuté.

b. Ujistéte se, ze vas mobilni a prepinaci modul jsou ve stejné siti Wi-
Fi 2,4 GHz.

. Zda jsou dobré podminky internetu.

d. Zkontrolujte, zda je heslo zadané v aplikaci spravné.

e. Zkontrolujte spravnost zapojeni.

O2: Jaké zarizeni lze pfipojit k tomuto Wi-Fi pfepinacimu modulu?

VétSina domacich elektrickych spotfebicli mize byt, jako jsou lampy,
pracky, kavovary atd.

O3: Co se stane, pokud se vypne Wi-Fi?

Stale muUZete ovladat zafizeni pfipojené k prepinacimu modulu
pomoci tradi¢niho prepinace a jakmile je Wi-Fi znovu aktivni, zafizeni
se k nému automaticky pfipoji.

O4: Co mam délat, kdyz zménim sit Wi-Fi nebo zménim heslo?

Podle uzivatelské prirucky aplikace musite znovu pfipojit nas Wi-Fi
pfepinaci modul k nové siti Wi-Fi.

O5: Jak resetuji zafizeni?

Zapnéte / vypnéte zarizeni 10krat, dokud nezazni na modulu
nepretrzity zvukovy signal.
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Rucni prepsani

Terminal spinaciho modulu si vyhrazuje pristup k funkci ru¢niho
prepsani pro zapnuti / vypnuti koncového uzivatele.

ZAP/VYP pro trvalou funkci zapnuti/vypnuti.

Poznamky:

1) Nastaveni v aplikaci a prepinac lze resetovat, posledni nastaveni
z(Qstava v paméti.

2) Ovladani aplikace je synchronizovano s ru¢nim prepinacem.



UZivatelsky manual aplikace

iOS / Android App

1. Naskenujte QR kéd a stahnéte si aplikaci Smart Life. MUzZete také
vyhledat klicové slovo ,,Smart Life” na AppStore nebo Google Play a
stahnout si aplikaci.

2. Prihlaste se nebo zaregistrujte svuj Ucet pomoci mobilniho Cisla
nebo e-mailové adresy. Zadejte ovérovaci kéd zaslany na vas
mobilni telefon nebo e-mail a poté zadejte prihlaSovaci heslo.
Kliknutim na ,Vytvorit rodinu” vstoupite do aplikace.

— 0O

< Register

(Fl&_:,:i:m )

(h‘c-b'l-.? number/e-mail address )

Obtain verification code




3. Poznamka: Tento modul inteligentniho prepinace Ize pouzit pouze
s resetovacim spinacem. Po dokonceni zapojeni spinaciho modulu
stisknéte 10krat tlaCitko pro navrat (udrzujte Casovy interval ne
prilis kratky), dokud nezazni pipnuti nepretrzité a rychle jako Di-Di-
Di ... pro rezim parovani.

Resetovaci
spinac
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4. Otevrete aplikaci, vyberte ,+" vpravo nahore a zvolte ,Prepnout
(Wi-Fi)* pro pridani zarizeni.
5. Ujistéte se, Ze vas smartphone a modul prepinace Wi-Fi jsou pod
stejnou siti Wi-Fi na frekvenci 2,4 GHz. Potvrdte, kdyz kontrolka
rychle blika (dvakrat za sekundu).

( —o )

< Add Device

Add Device

Power on the light and confirm
the indicator blinks rapidly

Confirm indicator blinks rapidly

b w




6. Pripojeni bude trvat asi 10-120 sekund, v zavislosti na stavu sité.
7. Po sparovani se v aplikaci zobrazi stmivac a budete moci zménit
nazev zarizeni podle svého vkusu.

 —o )

< All Device

s ™

Device added successfully

Dimmer

- _‘_

8. Pripojte se k Amazon Alexa nebo Google Assistant pro hlasové
ovladani nebo pro sdileni zafizeni s rodinou a prateli.

9. UZijte si svlj chytry Zivot domaci automatizace pro ovladani svétel
pomoci nasi mobilni aplikace. VSe v jednom, at jste kdekoliv, nebo
jednoduse pro pohodIné hlasové ovladani.



Zarucni podminky

Na novy vyrobek porizeny v prodejni siti Alza.cz je poskytnuta zaruka
2 roky. Pokud potrebujete opravu nebo jiné sluzby béhem zarucni
doby, kontaktujte primo prodejce vyrobku, je nutné predlozit
originalni doklad o zakoupeni s plivodnim datem zakoupeni. Kopie
dokladU o zakoupeni vyrobku, zménéné, doplnéné, bez plvodnich
Udajl nebo jinak poskozené doklady o zakoupeni vyrobku nebudou
povazovany za doklady prokazujici zakoupeni reklamovaného
vyrobku.

Za rozpor se zarucnimi podminkami, pro ktery nemusi byt
uplatnény reklamacni narok uznan, se povazuje:

Pouzivani vyrobku k jinému ucelu, nez pro ktery je vyrobek
uréen nebo nedodrzZeni pokynu pro udrZzbu, provoz a obsluhu
vyrobku.

PosSkozeni vyrobku Zivelnou pohromou, zdsahem neopravnéné
osoby nebo mechanicky vinou kupujiciho (napf. pfi preprave,
¢isSténi nevhodnymi prostredky apod.).

Prirozené opotrebeni a starnuti spotfebniho materialu nebo
soucasti béhem pouzivani (jako jsou napf. baterie atd.).
Vystaveni nepfiznivému vnéjSimu vlivu, napf. slune¢nimu a
jinému zareni ¢i elektromagnetickému poli, vniknuti tekutiny,
vniknuti predmétu, prepéti v siti, napéti vzniklému pfri
elektrostatickém vyboji (v€etné blesku), chybnému napajecimu
nebo vstupnimu napéti a nevhodné polarité tohoto napéti, vlivu
chemickych procest napf. pouZitych napajecich ¢lankd apod.
Pokud byly kymkoliv provedeny Upravy, modifikace, zmény
konstrukce nebo adaptace ke zméné nebo rozSifeni funkci
vyrobku oproti zakoupenému provedeni nebo pouZiti
neoriginalnich soucastek.



EU Prohlaseni o shodé

Identifika€ni udaje dovozce:
Dovozce: Alza.cz a.s.
Registrované sidlo: Jankovcova 1522/53, HoleSovice, 170 00 Prague 7

1ICO: 27082440

Prohlaseni o shodé:
Nazev: Wi-Fi prfepinac

Model / Typ: MS-105B

VySe uvedeny produkt byl testovan v souladu s normou
(normami) pouzivanymi k prokazani souladu se zakladnimi
poZadavky stanovené smérnici (smérnic):

Smérnice ¢. 2014/35/EU
Smérnice ¢. 2014/53/EU
Smérnice ¢. 2011/65/EU ve znéni 2015/863/EU

Praha, 27.8.2020

C¢€



WEEE

Tento produkt nesmi byt likvidovan jako bézny domaci odpad v
souladu se smérnici EU o likvidaci elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE - 2012/19/EU). Misto toho musi byt vracen v misté
zakoupeni nebo odevzdan ve verejné sbérné recyklovatelného
odpadu. Spravnou likvidaci pFistroje pomUZete zachovat pfirodni
zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich dopadd na
zivotni prostredi a lidské zdravi. DalSi podrobnosti si vyzadejte od
mistniho Uradu nebo nejblizSiho sbérného mista. Pri nespravné
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s narodnimi
predpisy udéleny pokuty.
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